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lesz-e már valami ? 
Dak nem tudják a bolgárok nyél- 
Imi a trónválság ügyét. Egyik bi- 
ulanságból a másikba jutnak, s a 
evatottabb körök sem tudják, hogy 
it ma befejezett és elhatározott do- 
k tartottak - holnapra abból mi 

áltig édesgetik a - szerintük 
en törvényes formák megtartása 
lttmegválasztott - fejedelmet, hogy 
mék le Turnovóba s tegye le a fe- 
Ini esküt, de biz ez, ugy látszik, 
1akar sehogy sem sikerülni. 
porta megerősitése előtt csak- 
nem mehet le az ifju herczeg, 

hát nemzetközi szerződések szerint 
jedelmi trón elfoglalásának első fel- 

a portának, mint souzerén hata- 
mk a választási aktus megerősitése. 
Ez még eddig nem következett be. 
rta mint - minden kérdésben - 
tn is merőben határozatlan és inga- 
magatartást tanusit, holott a por- 
mem feszélyezheti e kérdésben Orosz- 

líg magatartása, mert az ő megerő- 
ijoga nincs a többi hatalmasságok 
ges beleegyezésétől feltételezve. 

A portának tehát nyilt kártyákkal 
me játszania annál is inkább mert 
erélyes és határozott fellépése ta- 
akalmas volna Oroszország makacs- 
Mnak megtörésére, mig igy a czár 
ugaagságot látva nem enged a 
Wól, s Koburg herczeg dolga füg- 
tudés maradhat mindaddig mig, 
1 Oroszország nem határozza el ma- 
valami akczióra, vagy Európa töb- 
uulmasságainem vetnek végete köny- 
n komédiává tejlődhető, de külön- 
mgyon is fontos politikai kér- 
ek 

lint a legujabb - de hitelessé- 
len nem egészen megbizható hi- 
Uliják, Koburg herczeg el van ha- 
Ia leutazni Tirnovóba, letenni az 
té tényleg átvenni a kormány- 
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Asaison közepén. 
1 (Előpataki képek.) 

rózsaujju hajnal megérinti pillái- 
zene beszúrődő hangjainak gyors 

mi mettetik öltözködésemet s pár percz 
m0 tülök a „Wandelbahn" egyik pad- 

mnan nézem a főkút körül a tarka 

me esdik halvány leányaik ajkaihoz 
1 pohár 1) a kecsketejjel vegyitett 
0 vizet, mig a beteg mimosák bájos 
ssal vetik alá magukat a keserves 
Imak. Szemet hunynak - arczukon 
Mtó arczfintortiás szalad végig - a 
es pohár elmult tőlük. A töltögető 
Hébék könyörtelenül ismétlik. A finom 
t urak az édes szavak meleg, enyhitő 
mtteljes eloguentiájával járulnak a fé- 
i 10z, váltig erősitvén, hogy a dom- 

Ira mindennap jobban néz ki s a sai- 
végére pedig teljes gyógyulást igérnek. 
Hajh! csodás ez a viz! A piros arcz- 

Malványító. Lám ez a négy szép oláh 
ik a saison elején kicsattanó arcz- 
tpirossággal kezdették töltögetni a 
bír mindig a gyógyforrás körül van- 
s egyre hervadoznak. Az a sok 

mely reájuk van szegezve - 
nap egy-egy szirmot hervaszt arczuk 
ól A saison végén már csak egy 

SZERKESZTŐI IRODA: 
1. szám. (Postaépület) hová a lap szellemi részét íllető 
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Egy hóra helyben i 

ik mindennap, kívéve a vasár- és ünnepeket követő napokon. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

ugy lesznek oda téve - kivülről Ő pediz 

orág marad, - a rózsák pedig 

. 4 frt. 

frt 50 kr. 

A bolgárok mindenesetre ohajtják 
ennek ténnyé válását, s azon sem cso- 
dálkozhatni, ha az ifju fejedelmet ez 
elhátározásra rávenni igyekeznek, mert 
hát országuk belbékéje és fejlődésük 
van feltételezve attól, hogy a fejede- 
lem trónfoglalása által valahára rende- 
zett viszonyok teremtessenek, de az 
európai politikai közvélemény nem igen 
tanácsolhatja e lépés megtételét Ko- 
burg herczegnek már csak azért sem, 

; i 
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POLITIKAI ES TARSADALM 

mert ez elhatározása egyértelmü lenne 
a nemzetközi szerződések joghatályának 
egyoldalu kijátszásával, s Koburg her- 
czeg aligha fog ilyen fellépéssel kezde- 
ni az országkormányzói jogok gyakorlá- 
sához. 

Abban az esetben, ha a porta a 
maga souzerén jogánál fogva előlege- 
sen is megerősiti Koburg herceget a 
bolgárok fejedelmi trónján, hát akkor 
abban a reményben - hogy utólago- 
san a többi érdekelt hatalmasságok is 
beleegyezésüket adják - megkoczkáz- 
tathatja a kormányzás átvételét, de 
ennek megtörténte előtt végrehajtott 
trónfoglalás 
nyodalmakat idézhetne fel, melyekBul- 
gaária jövő sorsára nem lennének ked- 
vezőek. 

A bolgároknak tehát az a legsür- 
gösebb teendőjük, hogy a portánál esz- 
közöljék ki a választás megerősitését, ek- 
kor levihetik a fejedelmüket s ennek 
aktiv kormányzata alatt hozzáfoghat- 
nak aztán a nagyhatalmak beleegyezé- 
sének megnyeréséhez. 

Európa hatalmasságainak - az 
orosz kivételével - amugy sincs ki- 
fogásuk sem a fejedelem választás tör- 
vényessége, sem Koburg herczeg sze- 
mélye ellen, s előrelátható, hogy a már 
fejedelmi esküt tett herczeggel szem- 

igen könnyen olyan bo- 

ben nem fogják vetó jogaikat felhasz- 

nálni, különösen ha tapasztalniok lehet, 
hogy vonakodásuk nemcsak Bulgáriá- 
ban az államrendet, hanem az európai 
nemzetközi viszonyokat is érzékenyeb- 
ben zavarhatná. 

A fődolog tehát a porta meg- 
erősitésének kieszközlése, ha aztán 
Oroszország ennek megtörténte után 
is vonatkodnék elismerni Koburg her- 
czeget Bulgária fejedelmének, állana elő 
annak szüksége, hogy a bolgárok e 
kérdést a nagyhatalmak közös elhatá- 
rozása alá terjesszék. 

Azt a többi érdekelt hatalmak sem 
türhetik el, hogy az ők vetó jogaik 
Oroszország indokolatlan makacskodása 
miatt ne gyakoroltathassanak, s bizo- 
nyára módját találják annak, hogy eset- 
leg együttes fellépés által Oroszorszá- 

azon az ifju uron csodálkozik váltig, a ki 
már ötödször kerül elő s magasra tartva 
poharát issza a gyöngyöző borvizet. Mi- 

féle betegségtől lehet jó ez a viz - annak 

a piros arczua urnak gondolja magában - 
s nem veszi észre, hogy mig kiüriti, bele- 
vesz tekintetével az ő gyöngyökkel boritott 

hófehér nyakába, bóditó mosolyába, kacza- 
gó szemeibe s a saison végén ugy találja, 
hogy nagyon megártott neki az a gyógy- 
viz. 

mokat, A mamák tekintélylyel és még 
i1 

k 

Nem jó a kut körül hosszasan tanyáz 
ni egészséges embernek. Térjünk vissza a 
sétányra, mely kétfelől a kereskedések fé- 
nyes kirakataival szegélyezve ugy néz ki, 
mint egy mozgó caleidoscop. Boldoóz vagy 
ha jókor elfoglalhattál egy padot, külön- 
ben kénytelen vagy az egész cura alatt 

sétálni, surlodásoknak, összeütközéseknek s 

élénk oldalba figyelmeztetéseknek tévén ki 

magad. „Pardon" „kérem minden tizedik 
szó, a mit hallasz magyar, német s román 

váriáczióban a legnagyobb óvatosság da- 

czára is. A második során a sétánynak ko- 
moly, éltes urak fontoskodó képpel beszél- 

nek a haza dolgairól s oh! népemnek drá- 
ga, szép szokása, hogy maradna el a poli 

tika. Szidják, átkozzák nem a papot, hanem 
a kormányt. 

Hála Isten, elhalnak komoly hangok, 
mig a belső sétányig érnek, hol egészen 
más nézetek uralkodnak. Itt az aranyos if- 
juság gondtalan világa sétál és cseveg. A 
hóditás elve a vezérlő s nézetkülönbség csak 
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got vagy kibékitsék a helyzettel, vagy 
az ő kizárásával szentesitsék Koburg 
fejedelemségét. 
Az előre látható, hogy Bulgáriá- 

ban rendezett állapotok csak akkor 
fognak bekövetkezni, ha a törvényesen 
megválasztott fejedelem e nemü jogai- 
nak gyakorlásához fog. Koburgnak eset- 

olyan veszedelmes 
koczkázatokkal járna e szerencsétlen 
leges lemondása 

országra nézve, a melynek Európa ha- 
talmasságai nagyobb veszély nélkül nem 
tehetik ki azt az országot, a mely fe- 
lett pedig nemzetközi szerződésben el- 
válalt kötelezettségeik szerint örködni- 
ök kell. 

A hatalmasságok tehát lépjenek 
közbe elsősorban a portánál, segitsék 
hozzá másodsorban Kobutg herczeget 
a trón elfoglalásához, s az Oroszország- 
gal való megalkuvást egyelőre bizzák 
a fejedelemre, s ha ez Oroszország el- 
len annak idején hozzájok fellebbezi az 
ügyét - hát lépjenek közös akczióba, 
de oldják meg valahára e kérdést mi- 
előtt holmi meggondolatlan vagy el- 
hirtelenkedett cselekedetek ujabb kon- 
fiiktusokat idéznének fel. 

Politikai hirek. 
Monárchiánk és a német szövetség. 

Vilmos császár gasteini időzéséről vezér- 
czikkezve a berlini Naticnal Ztg. az osztr.- 
magyar szövetség nagy jelentőségét hang- 
sulyozza s kiemeli, hogy összes békés ele- 
mei e szövetség köré csoportosulnak. Leg- 
főbb fontossága azonban mégis az, hogy a 

viszony Ausztria-Magyarország és Németor- 
közt nem visel tulnyomóan személyi jelle- 
get, hbanem a körülmények természetéből 

folyik. Tulnyomóan személyes jelleg - mond- 
ja a czikk - volt mindenkor Oroszország- 
hoz való barátságos viszonyunk ssjátja; a 

mi e viszonyból még máig fenmaradt, ezt a 
személyes jelleget nagyon szembetünően ma- 
gán viseli. De a viszony Ausztria Magyar- 
országhoz a személyek kérdésén kivül is e 
felett áll, mert mióta a változások Német- 
országban bekövetkeztek s Ausztria azok 
eredményét őszintén elismerte, a két hata- 
lom legfontosabb érdekei azonosak, a két 

fél érdekeinek összeütközése, ellentéte pe- 
dig sehol sem fordul elő. Még ha a két ál- 
lam közötti szövetségszerződésben birtok ál- 
állományuk kölcsönösen biztositva nem len- 
ne, akkor sem foroghatna fenn kétség az 
iránt, hogy Németország nem nézhetné kö. 
zönyösen Anusztríia-Magyarország területi 
gyöngitését; hisz ez csak a panszlávizmus- 
nak, vagyis Németország engesztelhetetlen 
ellenségének válnék hasznára. 

A pápa monarchiánkról. Annak idején 
1 megemlitettük, hogy a pápa már ismerte- 

akkor támad ha a barna vagy a szőke ké- 
pezi a nézet vagy a vita tárgyát. Élénk 
derültséget az okoz, ha egy idegen ithéma 
kerül a sétány felszinére, bizarr toillettek, 
szokatlan magatartással, feltünő modorral. 
A hosszu reverendáju, czopfos román pópák 
szikár termetükkel, savószinü arczokkal, 
magyarellenes pillantásaikkal egy-egy jól 
eső mosolyt csalnak a gyermeksereg ajakára. 
Nagy gyönyörüségük telik benne, a mint 
előttük párosával érthetetlen nyelven élénk 
gesztussal járva társalognak. A kiknél a 
„varietas delectat" elve az irányadó, üljön 

elég mulatságot le egy padra (ha kap) s 
talál késő estig a sétány hullámzó vilá- 
gában. 

De mi kövessük azt a csoportot, mely 
elválva a sétánytól - a bálterem felé tart. 
A titkos élvezetvágy fokozott kiváncsiság- 
gal vonz. A zene egyesül a sétatéren, min- 
denki sugdos, kérdez: mi van itt készülő- 
ben? Hisz táncz zene nélkül, étel füszer 
nélkül, mondja egy vialis, potrohos öreg ur. 
Csendben vonul be a fürdői aristokraczia, 
már komoly, éltes asszonyok ülnek feszült 
várakozással a zongora teremben kényel- 
mes fauteleken, diványokon, képezve a pá- 
holy sorokat; a padokból zártszékek kép- 
ződnek ifju hölgyek, üde arczu, gyors te- 
kintetű leányok számára s a földszinti ál 
lóhelyeket a gavallérok mozgó serege fog- 

Víárakozás, ihlet minden arczon! 
A felnyitott zongora mellett hegedü 

áll készen felhangolva s kezdetét veszi a 
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tett levelében uralkodónk és monarchiánk- 
ról is megemlékezik még pedig a többi ál- 
lamokhoz viszonyitva feltünően hizelgő nyi- 
latkozatban. A pápa levelének egy része 
szóról szóra igy bangzik: 

„Ausztria-Magyarországban a császár 
és apostoli király ől felségének kitünő val- 
lásossága s hódolata a szentszék iránt, a 
melyben egyesülvék vele a császári és ki- 
rályi családnak többi tagjai, eszközli azt, 
hogy a szentszék és ezen birodalom között 
a legjobb viszonyok álllanak főnn. Ezek és 
azon államférfiak bölcsesége folytán, a kik 
felséges uralkodójukunak bizalmával rendel- 
keznek, lehetséges lesz előmozditani Amusz- 
tria .Magyarországban, a vallásos érdekeket, 
elháritani utjokból az akadályokat, s teljes 
egyetértéssel egyengetni ama nehézségeket 
a melyek előállhatnának. 

Astóla. 
(Két czikk) 

II. 

Nem ez a méltányosság, hanem az, 
ha törvény által a stóla ügye is a he- 
lyi és vagyoni körülmények tekintetbe 
vételével határozott formába öntetve, a 
semmiféle javadalmazási kötelezettségek- 
kel meg nem terhelt hitközségek család- 
főire stóla czimén évenként fizetendő 
bizonyos személyi teher rovatnék ki. 

Ebben azon haszon lenne, hogy 
mind a pap kellőleg tájékoztatva lenne 
stóla illetményének guantumára vonat- 
kozólag, mind pedig a hivek nem ve- 
zettetnének azon gondolattól, hogy a 
stóla nem egyéb, mint papi önkénykedés. 

Fájdalom, ily felfogás sokhelyt 
uralkodik. De másrészt ily uton az időn- 
kénti szabad stóla adományozása lees- 
vén a hivek vállairól, megközelitőleg 
követve lenne az egyöntetüség és mél- 
tányosság azon elve is, hogy ugyanazon 
egyházmegyének hivei az egyházi ter- 
hek viselését illetőleg nem lennének 
egy helyt a privilegium bizonyos ne- 
mével felruházva, máshelyt pedig a ter- 
hektől egészen lenyügözve. Guod uni 

Eként a stola elszomoritó ügyén 
segitve volna, meghatározott csekél 
összegnek évenkénti fizetésével ki lehet 
kerülni sok viszályt és veszélyt, me- 
lyek pap és hivők között előszoktak 
fordulni akkor, midőn különben - bár 
hosszu idő után - egyszerre nagyobb 
szabad stolát kellene fizetni. 

Jobb lassanként fizetni le bizo- 
nyos összeget, mint ennek egyszerre 
való kifizetése által nagyobb anyagi 
kárt szenvednünk. Ily eljárás mellett na- 
gyon természetes a pap alkalmi egy- 
házi ténykedéseit illeték nélkül végez- 
pé, mert illetménye az évenként álta- 
lános kötelező erővel fizetendő stólá- 
ban már benne foglaltatnék. 

rögtönzött hangverseny. Minden piecze után 
felzudul a taps, a hálás közönség frenetikus 
zajjal ad kifejezést tetszésének. A szereplő 
arcczán kivillan a kivivott dicsőség sugára; 
ujra megzendül a hegedü s szivreható, lágy 
kisérettel a zongora kőveti. 

Hallásukra mindenki arczán a meg- 
hatottság derült fénye vonul végig, mintha 
egy büvös kéz jóleső érintése vonult volna 
rajtok. 

Az örömet kifejező arczok olyan 
egyformán szépek!... A hogy az utolsó 
accordok elhangzottak, ujra kezdetét veszi 
az ujrázás s talán vége, hossza se lenne, 
ha az est homálya nem lopozkodnék be az 
ablakokan s nem oszlatná fel a lelkesültsé- 
gig fokozott közönséget, mely azzal a tu- 
dattal hagyja oda a termet, hogy többet 
élvezett itt ingyen, mint a mennyit unatko- 

zott sok konczerten, belépti dij mellett. 
k 

,Sana mons in corpore sana", jelen 
esetben annyit tesz, nogy nem elég csak 
szellemi élvezetekkel táplálkozni! Az az egy 
jó vacsora nem prózai felfogásra mutat. 
Mert - kérem szeretettel - nem volt rosz 
zeneértő, ki a pohár és tányércsörgést - a 
kellő öszhang mellett - igen szép melo- 
diának tartotta. Azért tessék csak egy rö- 
vid sétaután helyet foglalni a fák alatti, 
karcsu nyaku üvegekkel dekorált asztal 
mellett. A vendéglős olyan leereszkedő haj- 
longások közt közeledik s olyan nyájason 
kérdez és vár a parancsra, hogy kedve vol- 

na az embernek az egész étlapot megren- 

delni. Pedig nagy sorja van ott az izletes 

de büntetni alig, mert egyiknek 

Kolozsvár, szombat, julius 30. 1887. 
KIADÓ-HIVATAL: 

Kcolozsvárt, Belközép-utcza 38. szám. 
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A stóla-ügy általában rendezetlen 
minden felekezetnél; de sehol sincs oly 
mizerábilis állapotban, mint a gr. ka- 
tholikusok és keletieknél, mely körül- 
mény mindig keserű gyümölcsöket szo. 
kott teremni valahányszor egyházitény- 
kedés merül fel, mert a stóla fizetés 
igen nehéz anyomorult helyzetben siny- 
lődő havasi népnek. - S pedig a pa- 
pokra vonatkozólag a stóla az anyagi 
existenciának igen lényeges és egyedüli 
számbavehető forrása. 

Van ugyan bevételők az ugyne- 
vezett preszkura, kununa anuluj és viz- 
kereszti prinosból (mind különböző 
alaku kenyér-féle áldozatok), de mind- 
ezek nem kötelező dolgok, s csak a 
hivek buzgóságától függnek. 

A hitközségek egyáltalán semmi 
egyházi terhek viselését nem hordoz- 
ván, a papoknak még lakáshoz is (ha 
épen patrimoniuma nincs) igen nehéz 
jutni. Egyedüli jövedelmi torrásuk, mi- 
re joggal számithatnak, a stóla. Tehát 
anyagi existencziájuk egyedüli biztosité- 
kát képezi a keresztelési, esketési és te- 
metési stb. aktusok után remélhető stóla. 

Ha tudjuk, hogy a családok köré- 
ben épen a halálozás, esketés, születés 
stb. azon nevezetes pontok, mik az il- 
lető családoknak legtöbb költséget idéz- 
nek elé: képzelhető mily keserves a 
szegény embernek, ha ugyanekkor még 
papjának is egy hatalmas stólával adóz- 
nia kell. 

Hatalmasnak mondom, mert 
van eset, és pedig gyakran, hogy stóla 
gyanánt egy-egy szép ökör, vagy tehén 
elvándorol. De a szegény nép fizeti, 
mert rá van szorulva papjára és ennek 
is szive kemény a nyomorral szemben 
- mert hisz teljességgel rá van kény- 
szeritve kellő dotaczió hiányában a zsar- 
noksággal határos stóla-szedésre. 

Oly bün ez, mit róni lehet ugyan, 
szük- 

sége hivatva van fedezni a másik szük- 
ségletét. 

Igy tehát, mig a stóla egyik anya- 
gi jóllétét emeli, a másikét sujtja s 
végelemiben a legnagyobb méltányta- 
lanságot rejti magában. 

Képzeljünk csak egy 8 gyermek- 
kel megáldott házaspárt. Négy elhal 
közülök; négy pedig házas életre lép. 
Minden egyes temetés vagy esketés va- 
gyonilag több évre rugtatja hátra. S 
mit tesz ilyenkor a nép? Szidja nem a 
rendszert, de a zsarnokságot. Erre joga 
van neki, de a stólára joga van papjá- 
nak is, mert a rosz rendszer nem ad 
neki kenyeret. Képzeljünk ismét egy 
családot, hol egy-két gyerek van. Ké.- 

dolgoknak. Egészséges felfogása volt - tes- 
sék elhinni - annak a magyar embernek, 
ki az étlapot deklarálta a legszebb regény- 
nek. Alig olvas el belőle fenhangon egy szép 
fejezetet - valóságot ölt az! 

E közben hátul feltünik a zenekar, 
elől a szép kiállásu primás s a mig nézi az 
égen uszó felhőket, lassan megcsendül a 
nóta hegedüjén, egyenesen a szivéből. Min- 
denki könyökére támaszkodva hallgatja a 
dalt, melyben apnyi érzés annyi fájdalom 
zokog fel, mintha az a pár czigány azt a 
mesebeli nagy eltünt czigányországot siratná, 
melyben az volt a fejedelem, ki legszebben 
hegedült s az kormányzott legjobban, kinek 
kezében legügyesebben mozgott a nyirettyü. 
- a kormánybot... Lassankint elhal a 
nóta, kialszik a lámpák rezgő fénye, csak 
a csillagok tündökölnek a hallgató égen... 
A szemben levő pavillon felső ablakait is 
bevonja egy piczi, fellér kéz s eltünik a 
merengő, ábrándos női fej... Csend lesz. 

Szép hölgy, jó éjt!.... 
ne7. 

Diána fegyelme. 
A „Dora" szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : Amica. 
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- Ha én valami aljas tettet követek 
el, azért én saját magamnak vagyok fele- 
lős - nem Lady Cameronnak, válaszolá a 
leány. 

- Ez esetben nekem felelős. - 



Kolozsvárt 1887. 
ELLENZ EK(684) 

vés ily házaknál az egyházi ténykedés, 
kevés lévén az esetleges halálozás, vagy 
az esketés is; és igy nincs stóla is. 

S mi következik ebből? Az hogy 

az oláh papságot csak a szegényebb 
nép elem tartja fenn, mert legtőbb egy- 

házi funkció a legnépesebb s igy leg- 

szegényebb családoknál fordult elé. S 

vajjon az nem méltánytalanság, hogy 

a papok egyedül biztos jövedelmi for- 

rása épen a legszegényebbek verejtéké- 

ből bugyog elé? 

Vajjon nem ellenkezik-e a huma- 

nusabb érzelmekkel, hogy az egyház 

szolgák - bár hibájokon kivül - va- 

gyoni állapotuk fokmérőjét szegény hi- 

veik halandósági statisztikájában kény- 

telenek keresni és feltalálni? Nem kö- 

vetelik-e mindezen felhozott körülmé- 

nyek, hogy az oláh papság is törvény- 

szabta rendes jövedelmi forráshoz jus- 

son? Mert az eddigi forrás mig egyik 
résznek igen sokat juttat: másikat örö- 

kös szomjuságban sinylődteti. 
Ha ez ügyben is a nép nyomorán 

segitve lesz, talán könnyebben kapaczi- 

tálható, miszerint nagy nyomorainak 

oka sem nem papjaik, sem nem elől- 

járóik, sem nem a magyarok, hanem 

épen saját keblökben divó rosz szoká- 
sok és rendszerek. 

Azért, hogy a sok rosz legalább 
egyikének vége vettessék és éle vétes- 
sék: ideje a román intéző köröknek is 

azon gondolkozni: mi módon lehetne 

a stóla mizeriain segiteni?! - - 
Balambér. 

Külföld rovata. 

Bolgár trónválság. 

A porta a hatalmaknak Coburg her- 

czeg megválasztására vonatkozó feleletében 

rejlő negativ eredmény után, noha egy má- 

sodik hivatalos lépésre a hatalmak nem in- 

ditották, mégis Londonban, Rómában, Ber- 

linben és Bécsben levő nagyköveteit utasi- 

sitotta, hogy az illető kormányokkal a 

tényállást ujból megbeszélvén, legyenek azov, 

hogy közös müködéssel Oroszországot és 

Francziaországot a fejedelem választással 

szemben elfoglalt álláspontjuk megváltoztatá- 

sára birjuk. 
A porta egyuttal megujitotta azt a 

kisérletet, hogy Sakir pasa közvetitésével 

Pétervárról a bolgár kérdés megoldására 

nézve positiv javaslatokat kapjon és ezzel, 

ngy vélekedik, kimntatta részrebajlatlan- 

ságát és a bolgár válság megoldása iránti 

érdeklődését. 
Még a portán sem hiszik azt, hogy e 

félhivatalos jellegüű lépések a négy emlitett 

cabinetnél sikerre vezessenek, mivel egészen 

jól tudják, hogy a négy hatalom közül egyik 

sem lesz hajlandó oly kisérletet tenni, mely- 

lyel más cabinetnek véleményét a megtőr- 

tént választásra nézve valami módon befo- 

lyásolhatnák. 
A porta a maga részéről mindaddig, 

mig az összes hatalmak között a bolgár 

trónjelölt személyére nézve nem jő létre 

egyetértő megállapodás, tartózkodni nem fog 

egy határozott nyilatkozattal az európai ha 

talmak között meglevő nézeteltérést nagyobbi- 

tani és azért Coburg herczeg választását nem 

fogja előbb megerősiteni, mig Oroszország 

és Francziaország kifogásaikat vissza nem 

vonják. . 

mert aljas tette - az én leányom érdekeit 

sérti. 
E szivtelen asszony arczán, ki oly 

szivtelenül sértegette Diánát, és oly könyör- 

telen volt szenvedélyei iránt, a fájdalom vo- 

naglása látszott. 

- Ismétlem, hogy ez egy gyalázatos 

házasság, folytatá Lady Cameron. Mert nem 

csak hogy nem szereti Lord Clanronaldot, 

de ha nem csalódom, ugy maga Sir Lislet 

szereti. 

Diána öszszeszoritotta az ajkait ne 

hogy azok megnyiljanak s azt kiáltsák : 

egy Scarsdalet?1 Ha ezt kimond- 

az indokát elárulja ellensége 
n, 
ja tettének 
előtt. 

- Akár szerette akár nem, folytatá 
mostohája, oly szemtelenül biztatólag visel- 

te iránta magát, hogy feljogositotta a re- 

ményre. Bizonyos vagyok benne hogy elhi- 

tette vele hogy szereti. A maga eljárása 

több mint könnyelmü. Maga keveset gondol 

azzal, hogy másoknak szenvedést okoz; ma- 

ga nem gondol vele hogy Evadnenak a 

szive megszakad, és Sir Lislet egész életé- 

re szerencsétlenné teszi. 

- Igaza van, mondá Diána; mindezek- 

kel keveset gondolok; mások még keveseb- 
bet gondoltak velem. 

Lady Cameron látta, hogy mostoha 

leányának a szép arcza mind daczosabb és 

büszkébb lett a mint őtet válaszaival inge- 

relte. S meggyőződött róla, hogy az eddigi 

eljárással semmire sem megy; selhatározta 

megpróbálni azt, amit eddig Diánával soha 

sem probált meg, a nyájasságot. Közelebb 

ment hozzá, egyik kezét a vállára tette. 

Diána visszahuzódott az érintésétől ; de mos- 
tohája nem tágitott. 

- Diána - kezdé - én meg vagyok 

róla győződve, hogy magának nincsen rosz 

szive, És arra kérem, hogy gondolkozzék e 

A franczia kabinet politikája. 

Mint hirlik, Rouvier miniszterel- 

nök a diszebédnél, melyet tiszteletére leg 

közelebb Párisban adnak, a kabinet politi- 

kájáról fontos beszédet fog tar- 

tani és felvilágositásokat adni, melyek 

kiegészitését fokják képezni a kamarában 

több rendbeli interpelláczióra adott válaszok 

alkalmával tett nyilatkozatoknak. 

A ,Times" a pápa leveléről. 

XIII. Leo leveléről a legutóbb érkezett 
Times" igy nyilatkozik : 

,A pápa erkölcsi hatalma Olaszország- 

ban ép oly teljes ma, mint leghatalmasabb 

elődei idejében. Lehetetlen elgondolni, hogy 

ez az egyházi fölény miként erősbödhetnék, 

vagy fokozódhatnék a Róma fölött átenged 

hető teljes, vagy részleges világi uralom ál- 

tal. Ép ily képzelhetlen, miként lehetne az 
nagyobb Ölaszországon kivül. A pápa ma- 

ga sohasem fejtette ki, mint gondolja ő a 

világi hatalom által öregbiteni egyházi ha- 

talmát. Összes érvelése csak azon akadá- 

lyokra utal, melyek szabadságát környezik 

s melyeket a világi szuverenitás hiányá- 

ban lát. Egyetlen egy adatot sem hoz azon- 

ban fel, mely igazolná, hogy az olasz kor- 

mány megakadályozta egyházi főhatóságának 

szabad gyakorlatát. - Nem is hozható fel 
ily adat. 

Az, hogy az olaszok feladják nagy küz- 
delmek iránt vivott nemzeti szuverenitásu- 

kat, nem képzelhető, hacsak európai konvul- 
zió nem áll be, már pedig a pápa sokkkal 
humánusabb ember és jobb olasz hazafi, 

semhogy ettől a gondolattól vissza ne bor- 

zadjon, - lehetetlen, hogy a pápa elérje 
azt a területi függetlenséget, melyet a maga 

számára követel. A pápa tehát puszta óhaj- 
ként mondja ezt, esetleg arra számiítva, 

hogy honfitársainak önkénytes lemondása 

folytán éri el czélját. Mert hogy azt elérni 
nem óhajtja az olasz nemzeti egység meg 

dölésének árán, vagy az által, hogy Rómát 
elhagyja, az kétségtelen, 

Minthogy tehát óhajai teljesülésének 
lehetetlenségét látja, vár. Időnként akade 

mikus értékü allokucziókkal frissiti fel a 
régi igényeket. 

Erkölcsileg a pápaság sohasem volt oly 

hatalmas, mint mióta felmentetett a világi ha- 
talom összeegyezhetetlen terheitől. 

Hádjárat papiroson. 
A német és orosz lapok vitája az orosz 

értékek ellen meginditott tőzsdei harcz tar- 
gyában egyre élesebbé válik. 

Érdekes nyilatkozatokat olvashat ki e 

tárgyban a ,Journal de St. Petersburg" 

czimű orosz lapban, mely következőleg szól 
a kérdésről : 

Még eddig nincs felderitve a Német- 
ország részéről az orosz értékek ellen meg- 
inditott különös hadjárataak oka, mely a 

töldhitelintézeti részvények sikerült conver- 
tálása után kezdődött meg. A német piacz 
e conversiót igen kedvezően fogadta. A 108 

millióra rugó czimletekből 97 milliót mu- 
tattak be. 

Az orosz értékek ellen felhozott érvek 
nevetségesek. Panszláv pénzügyi politika,- 
a milyet a kormánynak tulajdonitanak - 
nem létezik. 

Az a terv, hogy az érczpénz-kötvények 

papirértékü kötvényekre convertáltassanak, 
nem a miniszterium terve, hanem egy orosz 

hirlapnak szellemi botlása. 

Az az állitás, hogy a Németországban 
eladott orosz értékek visszavásároltatnának, 

teljesen alaptalan. A „Journal de St. Pe- 

tersburg" felhivja a német sajtót, hogy je- 

löljön meg egy czéget, mely az orosz pénz- 

ügyi kormányzattól ilynemü megbizatásban 

részesült volna. Épp oly kevés alappal bir 

tárgy felett. Én nem tudom hogy maga miért 

akar Lord Clanronalddal házasságra lépni. 

Pénzért nem, mert van magának elég; czi- 

mért nem, mert magasabb czimet is választ- 

hatna; ssületéseért és rangjáért nem, mert 

maga az olyan dolgokat megveti. 
- Az igaz, mondá Diána gőgösen.) 

- Tehát ha nincsen különös indoka, 

miért ragaszkodik e házassághoz? Miketten 

nem mindig egyeztünk meg, de ha ezen a 

ponton enged, ha e házasságról lemond, ami 

hatalmamban áll mindent megteszek, hogy 

életét boldoggá tegyem. 

lépek alkura. 

világ előite áll, hogy válasszon. 
- Már választottam, mondá Diána. 

megjegyzését. 

vességet kérek; ugy e nem tagadja meg. 

Diána ugy érezte, hogy a bosszunak 

jának okozott megalázódásáért, az Evadnére 

volna elviselni. 
- S§ajnálom, hogy terveimet nem vál- 

toztathatom meg, - mondá hideg kemény 

hangon. 

Ekkor a Lady Cameron bátorsága és 
büszkesége meglátszottak törni. 

- Diána, mondá felindutástól reme- 

- Már késő, mondá Diána. Dekülön- 

ben is, én a maga szivességéért soha sem 

- Diána maga sokkal jobb házasságot 

tehet, folytatá mostobhája. Minden kedvező 

körülmények a birtokában vannak; az egész 

De Lady Cameron nem vette számba 

2 Evadne mindig szerette Lord Clan- 

ronaldot, folytatá. Diána, én kéréssel for- 

dulok magáboz, mert nem tudom a leányom 
szenvedését látni. Ritkán történt meg, hogy 

kérjek; s midőn egy büszke asszony szi- 

vességet kér, a visszautasitás keserübb a 

halálnál. Diána, én büszke vagyok. Egy szi- 

ez az egy édes pillanata minden fájdalmát 

helyre pótolta; és érezte, hogy a mostohá- 

mért fájdalomért még többet is képes lett 

az az állitás, hogy a külföldiek földbirto- 

kaira onatkozó márczius lő iki ukáz kez. 

detét képezné ama sérelmeknek, melyeket 

az orosz pénzügyi kormányzat a németek 

érdekei ellen foganatba venni szándékoznék. 

A tényállásból ennek ép ellenkezője 

mutatható ki. Sérelmet képez talán az orosz 

földhitel convertálása ? Az a buzgóság, mely- 
lyel a németországi piacz e convertálás iránt 

viseltetett, ép ennek ellenkezőjét bizonyitja. 

A charkow-azowi és lozne-sebastopoli 

vasutak igazgatóságai kötvényeik után 5 

százalékos levonást akartak megállapitani. 
Ép ily levonással terhelvék az állam birto- 
kában levő részvények is. 

E rendszabályt az állam azonnal meg- 
semmisitette. Ez is sérelem volt az orosz 

tulajdonosok czimléteire nézve? A „Journal 

de St. Petersbourg" továbbá különféle rend- 
szabályokat helyez kilátásba a jelenlegi orosz 

pénzügyminiszter részéről és pedig a len- 

gyel bankjegykölcsönnek és még más kül- 

földi kölcsönöknek ezüst helyett aranyban 
való fizetését; bár a különbözet nagyon is 

számba esik. 

Sértés volna-e ez is a magán érde- 

kekre nézve. Az orosz bank birtokában a 
beváltas czéljaira a pénzügyi műveletekből 
származó 85.8 millió készpénzén kivül, még 

aranyban 1703 millió áll rendelkezésre. Ez 
utóbbi egészen sz államkincstár rendelke- 

zésére álló összegből, 40 millió a beváltási 

alap növelésére iog fordittatni, hogy ez ál- 
tal a fedezetlen jegyforgalom biztonságát 

emeljék. E szerint - folytatja a nevezett 

lap - az utóbbi hat hónap alatt egész 
sorát jegyezhetjük fel oly tényeknek, me- 

lyek bizonyságot tesznek pénzügyi politi- 
kánknak leglelkiismeretesebb méltányossá- 
gáról és jellemző előzékenységéről. 

A czikk következöleg végződik: Azt 

bisszük, hogy az orosz értékek ellen irány 

zott támadásra oly ténnyel válaszoltunk, 
mely alkalmas arra, hogy a német sajtó 

egy részében kifejezésre juttatott aggodal- 

makat, ba őszinték voltak, semmisekké 

tegye. 
Valóban nem volt neki tudomása, sem 

a történtekről, sem pedig az előkészitett 

intézkedésekről? Bátorságot veszünk ma- 

gunknak, ez iránt kételyünket kifejezni, 

mert az üzleti világban általában igen jól 

vannak értesülve. E kérdést azonban fel 

kellene vetnünk, ha az egész hadjárat nem 

egyszerüen oly speculansok csoportjától in- 

dult volna Ki, kiknek érdekében állott, 

hogy ellensulyozzák sazon jó benyomást, 

melyet pénzügyi politikánknak e becsüle- 

tes és loyalis ténykedése által előidéznie 

kellett és mely bizonyára értékeink és vál- 

tóink árfolyamának felszökésében kifejezésre 
is jutott volna. 

Ez az oka, hogy miért tartottuk 

szükségesnek, hogy a valóságot a tények 

alapján constatáljuk. Most már az érde- 

kelteken van a sor, hogy a helyzet isme- 

rete alapján itéletet mondjanak. 

Közegészségügyünk. 
Tekintetes szerkesztő ur! Becses lap- 

jának f. é. julius 26-án és 27-én megjelent 

168 és 169 számaiban „Közegészségügyünk" 

czim alatt egy közlemény látott napvilágot, 

mely a megyei közegészségügyi hatóságot 

alaptalan és költött vádakkal, mulasztással 

illeti, miért is - mint a kit első sorban az 

emlitett közlemény sujtani kiván - tisz- 

telettel felkérem a tekintetes Szerkesztő 

urat, hogy a közügyekben ismert igazság 

szereteténél fogva jelen soraimnak tért en- 
gedni sziveskedjék. 

A kérdés alatti közlemény lényege - 

ha kivetköztetjük azt a hatást előidézni ki- 

vánó pbrasisokból - az akar lenni, hogy 

,Toldalag községében a mult év deczember 

havától kezdve egészen mostanig hábori- 

gő hangon, gondoljon Evadnera. Ő igazán 

szereti a grófot. Én tudom, hogy ő nem 

ügyes, nem szellemes, sőt nem is értelmös; 

de Evadne, a szegény gyermek szereti, ma- 

ga pedig nem szereti. Az Evadne életét ne 

tegye tönkre. 
- Az én életem is tönkre lett téve, 

viszonzá Diána. Lady Cameron, e tárgyat 

felesleges tovább folytatni. Tekintse házas- 

ságomat bevégzett ténynek. 
De Lady Cameron előtt az Evadnear. 

cza lebegett, a milyennek akkor látta, mi- 

dőn e hirt tudatta vele. 
- Diána, én nem tudom ezt a választ 

elfogadni, mondá Lady Cameron egy utolsó 

erőfeszitést téve, hogy Diánát lemondásra 

birja. Még egyszer szépen kérem, jó szivé- 

re és nemeslelküségére hivatkozva. 
Ne lépjen e házasságra, mely szeren- 

csétlenséget hoz leányomra épen ugy, mint 

saját magára. Nem tudom én azt elmon. 

dani, hogy „Igen vagy ,Nem" szavától 
mennyi függ. 

Ez volt utolsó kisérlete, - melyet 

nehány pillanatig aggályos várakozás kö- 

vetett 
És Diána e pillanatban az. képzelte, 

hogy bosszuját élvezi. Most ő ellenségeinek 

a reményeit egy szavával megsemmisitheti ; 

a leány szivét gyötörheti, és mostohájának 

minden ő ellene elkövetett sérelmét vissza- 

torolhatja. Midőn ,Nemet" mondott a Diá- 

na szivében a jóság utolsó szikrája látszott 
kialudoui. 

S a Diána tagadó válasza Lady Ca- 
meront a kérő, könyörgő asszonyból furiá- 
vá változtatta. 

- Megtagadja? kiáltá. Pedig kérése- 

met megtehetné ha akarná. Az magát leg- 

kevésbbé sem alterálná. - Megtagadja? - 

De a következésekért a felelősség magát 

terheli. E naptól kezdve ellensége vagyok, 

E pillanatban midőn gyermekem életére e 1 

tatlanul uralg a dyphteritis, 8 azóta 41 1 

gyermek esett annak áldozatul, a ragály 

ellen semmi óvintézkedéssk nem törtépnek, 

vagy ha igen: azok végre nem bajtatnak; 

a halottas házzal az érintkezés szabad tet. 

szésére van hagyva a község lakóinak, a 

temetések népesek, a patriarcbalis torozá- 

sok nem muaradnak el, stb." egy szuszra el 

sem is mondható bünös mulasztások. 

Pedig igen tisztelt czikkiró ur! a do- 

log nem egészen ugy áll, a mint azt toll- 

hegyre vette, mire való kákán bogot keres- 

ni, vagy a szunyogot elefánttá fujni fel? 

Lássuk csak mi a valóság : az első 

hivatalos jelentés Maros-Tordamegye alis- 

panjához e tárgyban f. é. ápril hó 27-én 

érkezett 2327 szám alatt, az illetékes járá- 

si főszolgabirótól. Ebben értesültem - mint 

szakreferens - arról, hogy Toldalag köz- 

ségében a roncsoló toroklob f. é. ápril 11- 

én kiütött, minek folytán az illetékes já 

rási orvos a helyszinére kiszállott, a bete- 

geket gyógykezele, a lakósságot az óvrend- 

szabályok foganatositására utasitotta, né 

pes temetési, torozást, bateg-lásogatásokat 

betiltott, szóval mind azt megtette, a mit 

hasonló alkalommal ugy az eországos tör- 

vények, miniszteri rendeletek és a betegség 
milyensége parancsol. 

Em jelentésre a vármegye alispánja 

által 58365-887. szám alatt még az nap 

kellő intézkedés tétetett. E tárgyban még 

két jelentés érkezett a megye alispánjához, 

u. m. f évi május 5 ről 2558, és május 15- 

ről 2727 számok alatt, melyekben pontos 

kimutatás küldetett a dyphteritis esetek le- 

folyásáról Érkezett két drb. rovatos kimu- 
tatás is, az illetékes járási orvos által ki- 

állitva, melyek szerént Toldalag községben 

a roncsoló toroklob kiütött ápril hó 11-év, 

s ezen időtől május hó 12 ig volt összesen 

6 betegülési eset, melyek közül egy eset 

gyógyulással, öt pedig halállal végződött. 

Kétségtelen, hogy eme hivatalos ada 

tokkal szemben nagyon össze zsugorodnak 

czikkiró ur merész és az igazságnak nem 

megfelelő állitássi, mert mult évi deczem- 

ber haváról egyetlen dyphteritis eset is a 
megye alispánjához be nem jelentetett. S 

ha még is volt: akkor czikkiró ur lesz fe- 
lelős a bejelentés elmulasztásáért. 

Czikkiró ur, mint Póka község ev. 

ref. lelkésze, melyhez Toldalag is, mint fi- 

lia tartozik, az 1876. évi XIV. t. cz. 80. 

§-a értelmében és alapján egyenesen köte- 

lezve van a felmerőlt ragályos betegségi 

eseteket az illetékes közigazgatási hatósá- 

gokhoz bejelenteni, s hogy ezt nem tette, 

sértést követett el az országos szentesitett 

törvényen, mely büntetendő vétséget képez 

s ezenkivül felelős önlelkiisméretének, hogy 

ilyen esetet deczembertől-áprilisig nyugod- 

tan eltürt, erről felsőbb helyen jelentést 

nem tett. i 

Csak nem gondolja czikkiró ur, hogy 

ama ténye által, miszerént a megyei hygie- 

niai adminisztraciót birlapi téren pellen- 

gérre igyekezett állitani, minden elkövetett 

mulasztását jóvá tette? s ha csakugyan 

merültek fel Toldalag községében még de- 

czemberben difteri isz esetek - melyet a 

már elrendelt vizsgálat hívatva leend kide- 

riteni - akkor minden bizonynyal a mu- 

lasztó közegek, hogy azok kik, felsorolja a 

már emlitett törvényczikk 80 ik § a - el- 

veszik megérdemlett büntetésüket. 

De ha az igen tisztelt lelkész ur csak 

irálytani gyakorlat kedvéért kivánta csip- 

kedni a Közegészségügyi adminisztraciót, 

hát akkor nágyoa is szemelől tévesztette 

lelkészi bivatását, melynek semmi esetre 

sem az a teendője, hogy a népet a hatósá- 

gok ellen ingerelje. 

Hogy népes temetések rendeztetnek és 

zajos torozások folynak, ez való. Ez ellen 

már elég intézkedés történt s történik szün- 

telen; s minthogy kellő foganatja nem volt: 

kétségbeesés pecsétjét reá nyomts, meg tud- 

nám magát átkzni. 

- S ha tenné, az engemet nem bán- 

tana - mondá Diána. Inkább akarom át- 

kát mint áldását. 
- Nincs több mondani valóm - vi- 

szonzá mostohája. Maga egy megkeménye- 

dett szivü szemtelen leány. Maga nem bir 

büszkeségével és arogancziájával. Az ég 

meg fogja büntetni. Meg látom én még azt, 

hogy e napon tett munkájáért keserü köny- 

nyeket fog hullatni. S ha jóslatom teljesül 

akkor ne jöjjön hozzám részvétért., 

- Biztositom, hogy nem jövök - vála- 

szolá Diána. Ha bevégezte a mit mondani 

akart - távozom. 
lIgen, távozzék - mondá Lady 

Gameron. 
Diána nagy méltósággal távozott, s a 

saját szobájának óhajtott magányában ke- 

resett menedéket. Igyekezett boszujának 

a teljessége és édessége felett örülni; de 

Diána nem tudta nemes természetét egészen 

megölni. Nem szeretett a Lady Cameron 

arczán levő fájdalomra emlékezni; nem sze- 

retett az Evadne bánatára gondolni. Meg- 

érdemelték - érvelődött magában. Durván 

és irgalmatlanul bántak velem; mióta az 

atyám házába beléptek folytonosan sérte- 

gettek és diadalmaskodtak felettem, - és a 

mi legtöbb, legfájdalmasabb, az atyám sze- 

retetét is elidegenitették tőlem; és most azt 

várják, hogy kivánságuknak engedjek ! 

- Nem, - mondá magában - ,sze- 

met szemért, fogat fogért." 
De más szavak is jöttek emlékébe - 

„Enyém a bosszu, és én visszafizetem azt." 

Lelkiismeretével nem kis küzdelmébe 

került gonosz szándéka mellett megmaradni. 

Tudta hogy az általa követett nt megve- 

tésre méltó és gonosz, és azt is tudta, hogy 

a bosszu nem adott annyi örömöt mint a 
mennyire számitott. 

a vármegye területén levő esperesi hiv 
lok is fel lettek kérve, az illető lelkész! 
kat utasitani, hogy a népes temetkezési 
engedjék meg. Ennek sem volt eredmi 

De hát mit kiván czikkiró ur? u 
hogy minden temetéshez egy csendőr 
rat rendeltessék ki? Én ugy tudom, 
egy népben a megrögzött szokásokat, lg 
nek azok bár mennyire károsak, renli 
tel, intézkedéssel kiirtani nem lehet. 
lessége első sorban a papoknak, tanitók 
s más értelmesebb községi lakósoknaka 
pet felvilágositani és meggyőzni a M 
hogy ezt meg ezt ne tegye, mert ve ilya 
mert kárára van. Hogy czikkfró tett-ellj 
mit, nem tudom; de ha tett is : semmi! 
szatja nincs. 

Annyi idő alatt, mint a monn 

fulminans ujság czikk megirására m 
ges - fel lehetne világositani eg pár 
véleményü embert, s ezuton inkáb 
gitve lenne fajunk culturája, mint vall 
ságok terjesztésével. 

M. Vásárhelytt, 1887. julius 19 

A Király előtt. 
Kolozsvár, 18 

Bevégzett dolog tehát, hogy a Il 

szeptemberben hozzánk jön. Biztos el 1 
1) kövezik a vasuthoz vezető utc 
kövezték a Bánffy.ház kapuközé 
czatisztitó seprők vásároltatnak, 4)u 
mellé fenyő szálka ültettetik, 5) ey 
pán köriratban szólitotta fel tarsnil, 4 
mutattassék be ő felségének e hu 
loyalis hódolata testületilegz. 

Ét cetera... im 

Nos, hát a király látogatása Iu 
várt erősen jelentős dolog. Megérdenl 
a látogatás két napi tartama alatt 

figyelem megfeszittessék arra név, h 
az erdélyi részek puritán hazafis 
méről kétségtelenül meggyőződhe l 
rály. Ritka alkalom e látogatás am 
e hazarész minden tiszta vérü magyu 
bere bemutatott alattvalói hódolati m 
egyuttal arról is vallást tegyen Sz M 
koronájának birtokosa előtt, hogy um 
a román tulzók csipkedéseinek, s ulni 
zók kapzsiságának és daczára 1 in 
nyomorgattatásnak, mely a sö 
szerencsétlen változásai között réste 
a régi Érdély magyarsága alap 
éppen oly szivós ragaszkodással 
zeti tradiciói iránt, most, mint v0 

időben Bástyától kezdve Bach.ig 
E bizonyságtétel természe 

külső lehet. A külsőség pedig: 
ruha. Magánosok, vagy testületekjelna 
meg nemzeti viseletünkben a magyui 
előtt, s hagyják a frackot a po 

goisie-nak, melynek vezetőjétől m 
madéve mosolyogva kérdezte meg ! 

ség: ,Németek az urak? á 
Nem teszünk pedig felesl 

midőn a magyar ruha szükségességét ! 

goztatjuk. Tekintélyes hivatainokok ul 
ból hallottuk, hogy ók bizony m mk 

tatnak magyar ruhát, mert sokba ketl 
nem igen lehet hasznát venni. 

Tessék csak ide figyelni. Mondomn 
1. Olyan ember, a ki nem ah 

A Fernessi családi élet Diániml 
utóbi önfejü tette után nem sokalj 
Evadne betegnek látszott s valóban 
csétlen volt. Thea mélyen érezte a Inl 
ellen elkövetett hibát, s gunyosan s m 
tőleg viselte magát Diána iránt I 
meron oly fagyos volt a menyire mül 
anyai állása engedte, - Cameron Péter M 
csendesen bánkodott. 

XXXVIII 

Diána gondosan kerülté a Sirl 
való érintkezést. Hiába kisérte az 
hiába küldött izenetet izenet u 
hogy fogadja el pár pillanatra; h 
kozott reméllve, hogy egyedül ta 

A Cameron kisasszony eljegyzésél 
sem tudatta vele egyenesen. Hallott ről 
e hir megrémitette; de nem hitte el 
mondia magában, hogy ily borzasató uul 
nem tud elhinni, ha csak a Diána 
nem ballja. 

Ő Lord Clanronaldot nagyon jII 
merte; látta a bortól mámorosan; hall 
az istállóban a lovászok kőzött olyan 1 
ven beszélni, a mit még azok is rott ! 
vettek; s hogy Diána az ő magas mi 
ségével, s finom izlésével egy ilye " 
válasszon férjének az tökéletes ! 
előtte. És azt mondta, hogy e hi 
ad addig hitelt mig Diánának a 
kairól nem hallja. a, 
De Diána folytonosan kerül 

a találkozást. Ha a társasággal 
teremben voltak, soha sem nézett 
nyában, soha sem intézett egy sl 
hozzá, és nem hallgatott oda midőn mi 
kal beszélt. Ha a társaság oszolni kel 
s azon veszélynek látszott kitéve, logy 
Lislevel érintkezésbe jőjjön, rögtön 
a szobából. 8 

(Folyt. kövr) 



minden időben és min- 
ntetben : köszönjön le állásáról, hadd 

olyannak a ki tud is, akar is. 
tiszta dolog. Az a védekezés, hogy 

u lehet hasznát venni, már nem 
s hibája, hanem a testületeké. Miért 
1mondják ki a testületek, hogy minden 
nélyes alkalomkor magyar nemzeti vi- 
a akarnak tanácskozni és gyülekez 
It járja-é az, hogy megyegyülésre, 
uba, ünnepélyekre stb. egy-egy man. 
mu, hivatalaok, szóval magyar ember 
ulan és cylinderben, s még ez hagyján! 
mirke, gyürött, pecsétes brünni posztó- 
elenjék meg, ugy nézvén ki néha, mint 
y Csaszlauból bekutyagolt rongysze- 

Ht ha bevetődik ide valahonnan egy 
Htai pld. megyegyülést Kolozsvárt, 

ml csak annyit tud Derrich L. James 
nisaiból, hogy itt lehet hallani a tős- 
es hungarien song-okat, bajuszos ma- 
iab itt született King Mátyás, meg, 
yitt toutes cytoieus sont Johnes, on 
mo, miféle fogalmakat szerez magának 
mgyar szokásokról, ha még ily a priori 
uélyes alkalomhor is egy csomó német 
rigot, franczia kalapot, angol. kamasnit, 
mik kabátot lát együtt, de semmit ab- 

mi magyar. Tehát ? ? 
ehát hagyja ott a hivatalát az, a ki 

nakar lenni külsőleg is - magyar. 
Ilgaz, a ruha nem teszi az embert. De 
rielmet kérek, bolondok voltunk-e 61- 
midón mind felvettük az addig eldug- 

tatillákat ? Akkor sem parádéból vet- 
l hanem telvettük azért, hogy belső 

ozásunknak külsőleg is kifejezést 

I869 bén Albrecht főherczeg megláto- 

Mohácsot. A mohácsi pusztákon lakó 

ok testületileg akartak tisztelkedni a 

megy előtt mintegy százhuszan. Magyar 

onban csak valami negyven darab 

) itt tehát negyven gubás, fel- 

s tisztelgett. Azután lejöttek, leve- 
uaz atillákat, s ott a kapu között fel- 

a ruhákat a második negyven. Mikor 

umadik negyven fenn járt, a főherczeg 
myete a dolgot, s gunyoros mosolylyal 

ute a református paptól: „Hogy sze- 

emberek önök, azt látom, de jó érzel- 

k.e" A tiszteletes felkapta erős kál- 

a nyakát és igy felelt: ,Mi mind jó 
uiek vagyunk Fenség, csak a jegyző, 

ta feltset nem. Azok instálom - czu- 

ár felesleges a belső gondolko 

uk szavakban való (kivált ily calvi- 
Mit) kifejezése, de szükséges még min- 

a külőség, mert a nemzeti viselet fen- 

mni a egyuttal a nemzet fennmaradá- 

8gy 

is egye .s 
Felség maga megkivánja, hogy ma- 

u ldön magyar viseletet lásson. 

7 várják meg tehát se az egyesek, 

hogy ezt Pápay udv. taná- 
ilentse ki a legszeretetreméltóbb mo- 

Hséretében, hanem mutassák meg, 

Kolozsvár egy darab Magyarország, s 

a kolozsvári magyarság ma is oly szi- 

ag szkodással van ősi traditiói iránt, 

volt Bástától kezdve. - Bachig. 

Előfizetési felhivás ! 
Augusztus 1-sőjével uj előfizetést 

kaz „ELLENZÉK"-re. Kérjük lapunk 

deléseiket idejekorán tenni 

hogy a szétküldésben fennakadás ne 

- Eléfizetési feltételeink : 

4 frt 

1 frt 50 kr. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, julius 30. 

Ekületétel. Nagyszebenből ir- 
hpunknak, hogy Bene Róbert az egye- 

hagyszebeni posta és táviró ujonnan 
vezett igazgatója tegnap előtt tette le 
atalos esküt, s ennek megtörténte után 

oman kinevezett hivatalnokoktól be- 

Vörös Sándor ur a kolozsmo- 

ri m. kir. gazdászati akadémia igaz- 

ja rsaival a hójai erdőn élvezett 
é aetára közös adományként 8 írt 

rt küldött be az E. M. K. E.-nek. Há- 

m emlékezhetnének igy meg a szorakozás 
10 a legnemesebb czélu intéz- 

Egy emberbarátokból álló 

mág 3 írt 40 krt adott össze a csik- 

nisi égettek javára, mely összeghez a 

wieni kolozsvári kirándulók hortobágy- 
ványából ő ífrt, s Ditrói József ur 

mitő szivességéből 1 frt 70 kr járul- 
10 írt 10 krra nőtt segélyecske 

taz E. M. K. E. által megfelelő 

ELLENZEK (685) 
Kitüntetett magyar iró. Ugy 1 

látszik közeledünk azon időhöz, melyben a árva és özvegy segély alapjavára, tombola 
,legfelsőbb körök is kezdik észrevenni az irói 
érdemeket. Erre mutat a legujabb hir is, 
mely azt állitja, hogy Roboz István a ,So- 
mogy" szerkesztője 25 évi jubileuma alkal- 
mából királyi tanácsosi ezimet kapott. Bi- 
zony ő felsége okosan cselekszik, ha néha 
az efajta kir. tanácsosokra hallgat. Sok igaz 
dolgot tudhat meg tőlük, ha tanácsért for- 
dul hozzájuk. 

- MHalálozás. Nagy Boros- 
nyón f. hó 26-án Bede Antal élete 72-ik 
évében hosszas betegség után megszünt élni. 
A derék hazafit, buzgó községi tisztvielőt a 
falu közrészvéte kisérte ki sirjába. 

- Az Olt áldozata. Oláh tyukosra 
f. hó 17.én egy nagy társaság rándult ki 
Szász tyukosrói fürdeni. Már be is végez- 
ték szerencsésen a fürdést, midőn egy fiatal 
21 éves legény egyik partonálló ember fel- 
szóllitására kissé bennebb hatolt az Ultba, 
de azonnal elragadta egy örvény s a par- 
tonállók szemeláttára fult bele. Huliáját 
csak 3 nap mulva sikerült feltalálni. 

- Mulateágok Háromszéken. 
Bodokon a tanuló ifjuság augusztus 6 án 
bállal összekötöttt mükedvelői előadást ren- 
dez a középiskola nagytermében. Előadják 
Tóth Edének ,A falu rosza", cz. népszin- 
müvét. - Nagy-Ajtán szintén a tanuló if. 
juság a „Léta" féle vendéglőben aug. 13 án 
jótékonyczélu tánczmulatságot rendez. 

- Jókainé siremléke. Jókainé 
Laborfalvy Rózának, a nagy tragikai mü- 
vésznőnek, özvegy férje diszes siremléket 
készittet, melyet a jövő összel állitanak föl 
a kerepesi-uti temetőben levő sirja fölé. Az 
emlék márvány-obeliszk lesz, bronz diszité- 
sekkel. Közepét Jókainé dombormüvü arcz- 
képe fogja ékesiteni, melyre fölül sziprus- 
ág hajol, mig alant müvészi pályája sim- 
bolnmaként álarcz lesz látható. Az ékitmé- 
nyeket Zala György szobormüvész már el- 
készitette s bronzba öntésükhöz 
hozzálátnak. 

- Az erdélyi kőolaj. A magyar 
általános hitelbank vezetése alatt legközelebb 
részvénytársaság alakul, melynek czélja Er- 
délyben a kőolaj és melléktermékek- 
nek kiaknázása és gyártása. Az 
uj vállalatban részesek leszaek a fiumei ás- 
ványolaj-tisztitó részvénytársulat, továbbá 
egy kiváló brassói czég és ugyanott az első 
erdélyi bank. A vállalat alapját egyelőre a 
magyar általános hitelbank által az utób- 
bi napokban megvett tisztitó-telep képezi 
Brassóban. 

- Stanley Henry. A Times leve- 

let közöl, mely további bizonyitékául szol- 
gálhat a Stanley holtát jelentő hir alapta- 
lan voltának. A levél május 28táról Stan- 
leyaPoolból van keltezve s azt a határozott 
biztositást tartalmazza, hogy Stanley egész 
expedicziója. mely május 1-én négy gőzösön 
hagyta el Stanley-Poolt, a legjeb egészség- 
nek örvend. A levél irója három hét alatt 
ujabb hirt vár az expediczioról. 

- Sszinházégés. Az Egyesült-Álla- 
mok Kurley nevü városában, e hó 9-én es- 

té, előadás közben kigyuladt az Aleazer- 

szinház s egy órával később már a város- 

kának egész üzleti része leégett. Aromok- 
ból tizenhét elszenesedett 

embert huziak ki. A kárlegalább egy fél- 

millió dollárra rug. Az egész 
szinház fából való alkotmány volt s a lán- 
gok őrületes gyorsasággal terjedtek. Csak 
hamar aztán tüzet fogtak a szomszédos há- 

zak s bár a tüzoltóság minden lehetőt elkö- 

vetett, egy óra leforgása alatt az egész 
üzleti városrész romokban 
hevert. 

- A kolera fészkéből. Katániá- 
ban egy ingyen népkonyha megnyitása al- 
kalmából durva kihágások törtentek. Mint. 
egy 400 ember ostrom alá akarta fogni a 
kis helyiséget, miáltal irtózatos zavar és 
tolongás támadt. Egy gyermeket agyonnyom 
tak s számos egyén megsérült. A katona- 
ság kivont kardokkal volt kénytelen a ren- 
det helyreállitani. Nagy felháborodást kel- 
tett a sirásók eljárása, kik a kolerában el- 
haltakat - a helyett, hogy éjjel hantolták 
volna el - huszat-harminczat egyhalomba 
rakva tömegesen szállitották el nappal. A 
linchelést csak ugy kerülték el, hogy letar- 
tóztatták őket. Palermo polgármesterét és 
községtanácsát a koleraveszéllyel szemben 
elkövetett nagy mulasztásaik miatt a kor- 
mány távirati rendelettel /elfüggesztette. 

- Kis hirek. A Tisza egy nap három áldoza: 
zatot követelt Szegeden, két munkást s egy gyermeket. 

Első kettő öngyilkos lett, utóbbi fürdés közben fult belé. 

-Szentes városában absolute nincs köztürdő, a la- 

kosság 4 kilóméterre jár a Tiszához fürdeni, mert a ta- 

nács nem engedte meg fürdő felállitását. - Ajászbe- 

rényiszerencsétlen tisztek javára Pápán Hubert ezre- 

des és Fenyvesi Ferencz fényes bált rendeztek, mely a 
csekély belépti dij mellett 500 frtot jövedelmezett. - 

Zürichben hétfőn délután rendkivül nagy részvét 

mellett temettek el ötöt közös sirba a Jungfraun szeren- 

csétlenül járt touristák közül. Folyó hó 25-én öt czen- 

timétert sülyedt a kőpart. - Dejtár nógrádmegyei 

községben Hegedüs János bíró és mészáros lépfenés 

marhát vágva, a vérét megmérgezte s nagy kinok közt 

halt meg. - Ujvid é k e nnagy párbaj volt két gyógy- 
szerész közt, az egyik sulyosan megsebesült. - Os- 

tende közelében a turnoyei téglaégetőben összedült egy 

kemencze s hét munkást maga alá temetett. Hatan család.- 

fők s 20 gyermeket hagytak hátra. - Pozsonyban 

egy Gál Mária nevü asszony a nyomor miatt 3 gyer- 

mekével karján a Dunába ugrott. 

- Nyilvános számadás és kö- 
szönet. A budapesti általános munkás-be- 
tegsegélyző egylet kolozsvári előhelye által, 

közelebb 

folyó év julius 17 én a hójai erdőben. az 

és tüzijátékkal egybekötött tánczmulatság, 
összes bevétele 270 írt 19 kr, kiadás 149 

jegyekből bejött 59 frt 29 kr. Mely szép 
eredményét, ugy a szives adakozók, mint a 
nemes ügy iránt érdeklődő, és a diszités- 
hez szükséges tárgyak dijtalan adományo- 
zók fogadjak hálás köszönetünket. Kolozs- 
várt, 1887 julius 30. A rendező bizottság. 

VÁROSI HIREK. 
- A király MKolozsvárit. Tegnap 

délelőtt Deák Pál főkapitány, h. polgármes- 
ter elnöklete alatt tanácsgyülés tartatott a 

városháznál, melyen a király fogadtatása 

és itt időzésére nézt foganatositandó előle- 
ges intézkedések is megbeszéltettek. Egy- 

előre egy 100.as bizottság megválasztását 

tartják szükségesnek az idegenek elszállá- 
solása végett s e bizottságot a jövő kedden 

összehivandó gyülésen fogják megválasz- 
tani. 

-Magyar menték, dolmányok, 

bogláros és tollas csákók kerülnek elő, a 
király itt időzésére s már is jelentékeny 
megrendelések tétetnek a nemzeti diszöltö- 
zetek előállitására városunk 
mennyiben az arisztokráczia és testületek 

nemzeti viseletben fognak a fogadtatás és 

kihallgatásnál megjelenni. 
- A király jövetele végett foga- 

natba vett javitási es planirozási munkála- 
tok közt a nagy utcza és Bánffi palota 
már a bevégzéshez közel áll. Ezután a na- 
nagyobb terek javitásához fognak s első 
sorban a főtért és a Széchenyitért kezdik 
tatarozni; mert mindkettőnek munkálatai 
sok időt és fáradtságot vesznek igénybe. 

- A nagy kaszárnya kimeszelte- 
tése és javitásához is hozzá fognak a na. 
pokban, mivel a király valószinüleg ezt is 

Ezzel párhuzamban a trencsintér is reno- 
válást és dekorálást fog nyerni s az épit- 
kezések is a pénzügyi s erdészeti palotánál 
szintén akkora be fognak fejeztetri. 

- Eesküvő,. Dr. Blaha Gábor veres- 
pa'aki járásorvos, az ifjabb orvosi nemzedék e 
tehetséges tagja ma délután tartotta eskü- 
vőjét a főtéri plébánia templomban Frőhlich 

Ida kisasszonnyal, Frőhlicech Vilamos városi 
polgár szép leányával. 
ju pár a vőlegény lakhelyére utazik. 

Az országos kereskedelmi kon- 
gresszus tárgyában a jövő héten még két 
gyülést tartanak helyi kereskedőink, me- 

lyeknek tárgyát az elszállásolások és vigal- 
mak rendezése fogja képezni. A 14.iki hang- 
versenyen Stasser Jozefin kisasszony 
Verdi ,Aida"-jából fog áriákat énekelni. 
Ivánffi Jenő Kiss J. „Nápolyi emlék" cz. 
szép költeményét szavalja. Városunk körei- 
ben már is igen várják ezt a két napot, 
mely valóságos oáz leend a saison morte 
poros sivatagjában. 

- A husfogyasztó szövetkezet 
ma igen kedvező előjelek között kezdette 
meg a husárultatást. A fogyasztó közönség 
várakozáson felül élénk keresletet tanusitott 
az első napon, ugy hogy az ez alkalomra 
levágott nagy marha husát mintegy kétszáz 
kilót már a reggeli órákban elkapkodták 
daczára annak, hogy a mészáros társulat 
olcsóbb árért (kilóját 34 kr mig a szövet- 
kezeté 36 kr) árultat. A mint látszik a kö- 
zönség teljes méltánylattal van e szövetke- 
zettel szemben, s a maga pártolása által 
igyekszik ama tarthatlan állapot megszün- 
tetésére közre hatni, mely eddig lehetővé 
tette, hogy egy monopolizáló társulat ké- 
nye kedve szerint éljen vissza a helyzettel. 
Mindenesetre kivánatos, hogy a fogyasztó 
közönség e szövetkezet pártolása által élén- 
ké tegye a versenyt közte és a mészáros 
társulat között. Ebből csak a közönségre 
hárulhat haszon. 
-Igen szép czimerek paizsok és 

hazafias diszitési festmények láthatók Szon- 
gott Gerő főtéri üzletében, melyeket Spitz 
Ignácz aradi czimer és diszitési festő- ké- 
szit a király itt időzésére szánt dekoraczi- 
ókhoz. A fiatal festő, ki Aradon szintén ő 
felsége ott léte alkalmával szerepelt e mi- 
nőségben, már is igen sok megrendelést ka- 
pott s szorgalmasan dolgozik a külömböző 
nemzeti, s városi czimereken. 

- Dalestély. A polgári dalegylet 
augusztus 7-én a Lövölde helyiségeiben tart- 
ja meg ez évi második táncczal és tüzijá- 
tékkal egybekötött dalestélyét következő mű- 
sorral: 1. „Szeresd hazádat" Engeszer Má- 
tyástól. 2. ,Nemzeti bordal Nyizsnyaitól. 
3. „Dalra barátim". 4. „Daltól szokott. Gu- 
nesch Károlytól. 5. „Népdalok" Zimai Lász- 
lótól. 6. ,Dalünnepen" Erkel Sándortól. Az 
estély d. u. 6 órakor veszi kezdetét. 

- Az épitkezéseknél tapasztalt 
rendetlenségek egyik botrányos alakja, hogy 
az épitőmester urak éjjelre is szanaszét hagy- 
ják az utczákon az álványok alatti boro- 
nákat, köveket s az átjárók a kiálló fakban 
kénytelenek botorkászni. Kérjük a rendőrséget 
figyelmeztesse erre az épitőmestereket. 
-Filloxera vizsgálat. Előre is 

értesitni kivánjuk a helyt lakó szőlőbirtokos 
urakat, hogy a városunk határán levő szőlő- 
hegyeken és belső szőlőskertekben történő 
filoxera vizsgálat ez évre is elrendeltetett, 
s annak keresztül vitelével Szentgyörgyi 
Lajos szakértő és Pataki Sándor tanácsjegy.- 
ző bizattak meg. A vizsgálat szerdán, aug. 

3. án kezdődik. 

A kolozsvári Kerekedelmi 
Akadémia értesitőjét lapunk mai száma 

frt 80 krt tesz, felülfizetések és tisztelet 

iparosainál, 

meg fogja tekinteni itt időzése alkalmával. 

Esküvő után az if- 

Julius 30. 

mellett külön melléklet gyanánt veszik ol- 
vasóink. E derék iskola kimeritő ismerteté- 
sét tartalmazó ért sitőre e helyen is fel- 
kivjuk különösen a szülők figyelmét.. 

- Tikasztó hőség van ismét pár 
nap óta Kolozsvárt s a szárazföld a legki. 
sebb szél lebbenésére valóságos por fürdő- 
ket rendez az utczákon, melyek öntözése az 
ég csatornáira van bizv.. Boldog most csak 
itt az - ki távol van a várostól. 

- Dohány lopás. A helyi dohány 
gyárban tegnap egy muunkásnőt csiptek rajta 
a dohány lopáson. Giiga Maritának hivják 
a jeles asszonyságot, ki köténye alá rejtve 
akarta elemelni a tiltott jószágot. Hogy a 
motozást meg ne hiusitsa, azonnal fogdába 
helyezték s ma megejtették lakásán a ke- 
resést - azonban mit se találtak nála. 

- Fényes nappal déli 1 órakor 
hatolt be tegnap Udvari Ferencz nevü da 
rabont Bartkó Róza belközép-utczai keres- 
kedésébe s mig az árusné ebédelt, betörve 
a bezárt üveges ajtót elemelt onnan egy 
pakk dohányt és 17 forintot. A tolvajt 
nemsokára bekisérték; de a pénzt már nem 
találták meg nála. 

- A szerkesztőség űzenete. Dr. Sz. M. urnak 
Dicsőszentmárton. A reklamált nyilvános köszönet vége 

az „Ellenzék 167 ik számában még julius 25-ikén 

megjelent. ; 

MŰVÉSZET. 
* Vendégszereplés. Kissné Hegyessi Ma- 

ri, a nemzeti szinház tagja, ez időszerint 
Esztergomban vendégszerepel nagy siker- 
rel, Bács Károly társulatánál. Legutóbb ,Ga- 
uthier Margit" és ,Denise" czimszererepei- 
ben lépett föl, telt házak előtt. 

* A magy. kir. operaházat aug. 14 én 
a „Mesterdalnokok'-kal nyitják meg. - A 
próbák már aug. elsején megkezdődnek. - 

Aug. hóban szinrekerül a „Jó estét Panta- 
lon ur !1* czimü 1 felvonásos opera, mig szep- 
temberre Goldmarck „Merlin"-je, októberre 
a „Walkürök" és nevemberre ,Othello" van- 
nak kitüzve. Deczemberre egy magyar te- 
noristának, Kis Pálnak a ,Troubadour", 
,Lohengrin", és „Tanhünuserben" való föl- 
lépte van kilátásba helyezve. Ugyan e hó- 
napban szinre kerül egy uj ballet és Bizetnek 
egy operája. 

Uti tárcza. 
MADAGASKÁR. 

-- Irta: Z. Kiss Elek. - 

Trieszttől Tamatávig. 
II. 

(Folytatás.) 
Már reggeli 4 órakor mindnyájan a 

fedélzeten voltunk. Mindenki kiváncsi volt 
a mesés keletet, - és száraz földet láthatni. 
Hat órakor a horgony felhuzás - már is- 
meretes - dörömbözése rettentette fel ál- 
mából azokat, kik még nem voltak a fedél- 
zeten. A tenger mély volt, fél óráig is tar- 
tott a lánczvonó gőzgép csörömpölése... 
végre megindultunk lassan, a kikötő felé. 

A mint a világitó toronyhoz közeled- 
tünk, egy kis gőzös bontakozott ki előttünk 
a habokból, oly kicsi mint egy közönséges 
csolnak. Ez volt a „Pilote," mely az egész 
ségügyi biztost és a „kalauzt" szállitotta 
hozzánk. 

Midőn a kis hajó hozzánk ért megál- 
lottunk. . . A kikötő egézségügyi biztosa 
át kiáltott a kis hajóról hozzánk, nincs e 
beteg a hajón? s a kapitány tagadó vála- 
sza után át vette egy hosszu póznával a 
hajónk egészségi utlevelét, vagy mint ők 
nevezik „patens"ét, mit gondosan elolvasva, 
zsebre tett, s jelt adott hogy közeledhetünk. 
Ekkor a pilote, vagy kalauz feljött hajónkra, 
a kis hajó pedig visszament az orvossal. 

A kalauz, egy fekete, szerecsen képü, 
piros turbános uri ember, méltósága teljes 
érzetével, sétált végig hajónkon fel, egye- 
nesen a kapitány helyére, s attól átvette a 
vezényletet. Igy érkeztünk be sok kanyar- 
gás után a kikötőbe. Mint mondták, torpe- 
dók voltak elsülyesztve a kikötő bejáratá- 
nál, s ezért szükséges a kalauz, s azon sok 
jobbra és balra való kanyarodás tétele... 
Nem tudtam hitelesen végire járni, igaz-e 
ezen állitás, de ha csakugyan volt, nagyon 
csodálkoznám rajta; mert a kalauz is csak 
ember, és igy az emberi gyarlóságoknak 
alá van vetve, még ha szerecsen is...8s 
ha eltévesztené csak egyetlen percczel is az 
irányt, ki lenne felelős egy hajó legberepü- 
lésiért ? 

A mint a kikötőbe értünk, mely egy 
végtelen nagy, tágas medencze, száz, meg 
száz kissebb, nagyobb sajka jött felénk. 
Mindeniken hossza, 5-6 méteres poznára 
tüzött egy darab vitorla volt felvonva, me 
lyet egy ember, nagy ügyességgel kezelve, 
általa gyors - és a legszeszélyesebb for- 
dulatokat képes volt megadni sajkájának. 

E csónak tömkeleg közepette, végre a 
hajók közé érkeztünk, s egy másik Lloyd 
hajó, a ,Helios" mellett horgonyt ve- 
tettünk. 

Mindenki sietett kiszállani. 
Én utamat a Helioson voltam folyta- 

tandó, mert a Poluche Jaffába ment; átra- 
kodtam tehát elébb a Holiosra, azután egy 
csónokba ülve, csak hamar a kijárás lép- 
csőzetén voltam magam is. Itt a hatalmas 
rácsos kapu zárta el utamat, a nép egy 
kis ajtón az épületbe ment be, tehát én is 
ez irányt követtem. - Meglepetve láttam 
azonban egy csomo finánczot, kik az utleve- 
leket szedték el, s podgyászokat vizsgáltak. 
Erre nem gondoltam volt. Utlevelem a ha. 
jón hagytam. Néztem mit tesznek mások. 
S csakugyan kevés vártatva, látom hogy 

Oda való lakós volt. 
egy utas névjegyét adja át utlevél helyett. 

Én is kivettem tehát 
névjegyemet s azt átadtam az illető 
tisztnek, s választ se várva, bementem a 
várósba. 

Alig értem ki az utczára, egy sarkig 
érő fehér kaftános fiatal arabs szegődött hoz- 
zám vezetőnek, hamar megegyeztünk, 3 
frtért egész napra. Kérdezte mit akarok meg- 
nézni?... Mindent, felelém. 

Akkor üljünk lóra, mondá. Intett egy 
tömeg szamár hajcsárnak, s ezek azonnal 
körülvettek minket, kinálva és dicsérve a 
hosszu tfülüű Rozinantékat. Magam alá egy 
szép fehér szamarat választottam, veres nye- 
reg volt rajta, bojtos kantár és egy rakás 
zörgő a fején. Vezetőm egy másik szamárra 
ült A két füles ára estig, egyenkint két 
freban lett megállapitva. 

Lábomat a kengyelbe teszem, felaka- 
rok ülni, s ime majd orromra buktam. A 
két kengyel szijj egy darabból volt, s csak 
elhuzva, a nyereg alatt, igy rálépésem foly- 
tán lecsuszott. Átvetettem tehát magamat a 
csacsin, s a csak czifraságnak való ken- 
gyelbe azután tették be lábaimat. 

Ekkor kezdetét vetteegy sajátságos haj- 
sza A szamarak tulajdonosai, elkezdették há- 
tulról verni és kergetni paripáinkat, s ezek 
eszeveszetten nyargaltak a sürü néptömeg 
között. A kantárt felakasztottam a nyereg 
kápába, napernyőmet kinyitottam, s igy 
szamaragoltam bé Alexandria nevezetesebb 

; utczáit. 

(Folyt. köv.) 

Legujabb. 

Az „Ellenzék sürgönytudósitásai. 

] Gastein Julius 30. 
Vilmoscsászártalálkozása 

uralkodónkkal augusztus hatodikán 
lesz. Királyunk fogadására nagy előké- 
születeket tesznek. 

Szófia, julius 30. 

Nácsevics külügyér Bécsbe uta- 
zott Koburg herczeg meglátogatására; 
utazásának czélja Koburgot sürgetni, 
hogy utazzék mielőbb Bulgári- 
ába. Hir szerint Koburg herczeg 
augusztus elején odaérkezik, 
leteszi az esküt, az alatvalók tisz- 
telgését fogadja, aztán megláto- 
gatja az európai udvarokat. 

Róma, julius 30. 
Depretis miniszterelnök 

tegnap este Stradellában meg- 
halt. 

A Közönség köréböl. 
Möszönet és hálanyilvánitás. 

- Mély bánatomban, s rövid Kolozsvártt 
időzhetésem miatt, kénytelen levén mind- 
azon kegyesszivü, résztvevő barátaink itt 
lakó, ügy- és tiszttársaimnak, kik megbol- 
dogult feledhetlen drága nőm, folyó julius 
hó 24-én történt Vvégtisztesség megadását 
jelenlétükkel emelni kegyesek voltak, sze- 
mélyesen nyilvánitani halás köszönetemet 
itt, e becses lapban intézem azt mindnyá- 
jához, kérve az egek urát, hogy hasonló 
csapástól őrizze, oltalmazza meg, s tartsa 
meg nagybecsü családjaikban egymás boldo- 
gitására a szülőket és gyermekeiket! 

Mindenek fölött pedig Ny. Genersich 
Antal egyetemi doktor profeszor és Hirsch- 
feld Sándor urak vegyék legforróbb hálám 
kifejezését azon gondos és gyöngéd ápolás- 
ért, odaadó, fáradhatlan eljárásért, melyet 
e lesulytó helyzetünkben - hat napon át 
kiszenvedett hü társam - s illetve irányom- 
ban tanusitni méltóztattak. 

Isten jutalmazza meg méltóan kegyes 
fáradozásaikért ! 

Kolozsvártt, 1887. jul. 29. 
Hálás tisztelettel : 

Gebhardt Döme 
m, kir. távirda főállomási főnök. 

N.-Kanizsán. 

KOZGAZDASAS. 

Magyarország áruforgalma Ausz- 
triával és más országokkal. Az országos sta- 
tisztikai hivatal által szerkesztett és kiadott 
eme vállalatból megjelent a VI. évfolyam, 
áruforgalmunknak az 1886. január -deczem- 
ber végeig terjedő évre szóló adatait tartal- 
mazza. E szerint a különféle árucsoportok- 
ból kivitetett Ausztriába 21,270.392.54 mm. 
302.3883.827 forint értékben, más államokba 
8,.411.698.51 métermázsa 116,791.373 foriut 
értékben; az összes áruforgalom tehát Ausz- 
triába és más államokba tesz mennyiségben 
29,682.071.05 mm. értékben pedig 419,175,200 
forintot. 

A tőzsdéről. 
Bpest julius 29. 

Gabonaüzlet. 

Buzában ma gyönge volt a kinálat, a vételkedv 
élénkebb. Szilárd irányzat mellett eladatott mintegy 13000 

métermázsa 5 krral magasabb árak mellett. 
Egyéb gabonanemüekben gyér volt a forgalom, 

változatlan árak mellett. 

Értéküzlet. 
A mai előtözsde csekély forgalmu volt. 
Jegyeztetett : 
Osztrák hitelrészvény előbb 282.70 aztán 282.50, 

magyar aranyjáradék 101.10, papirjáradék 87.45, leszá- 
mitolóbank 97-97.80 frton. 

*) E rovat a szerkesztőséget csak a sajtóható 
sággal szemben kötelezi. 

Szerk. 

...... 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

RARTHA MIKLÓS. 

i 

.
 



-
 

[
 

Kolomvárt. 1887, 

Hirdetések. 
682. (1-2) Sz. 9685-887. 

Árlejtési hirdetés. 

A megye házán szükséges takaritás és javitási, u. m. fo- 

lyosó-festés IG frt 24 kr. és fedél-cserép forgatási munkálata I65 

frt 40 kr., összesen I181 frt 64 krral előirányozva 

f. évi augusztus hó 9-én délelétt 

10 érnkeor 

a megye házánál tartandó árlejtés utján a legjutányosabb aján- 

lattevőnek fog kiadatni. 

Vállalkozni szándékozók felhivatnak, hogy az előirányzott 

ártól számitott 501, bánatpénzzel ellátott irásbeli zárt ajánlataikat 

(offert) a fennirt határidőig hozzám adják be. 

A részletes feltételek és költségszámitás az aljegyzői iro- 

dában addig is megtekinthetők. 

Kolozsmegye alispánjától. 

Kolozsvártt, 1887, julius hó 8-án. 

Gyarmathy Miklós, 
alispán. 

yéstkeobe evv...e.e eeeeee 

m Valódi Graham-kenyér. * 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, miszerint a 

Dr. Graham Sylvester, 
amerikai egyetemi tanár által föltalálva lett kenyeret, mely izletes és nagy 

táaápértekü, 

a mai naptól kezdve sütődémben előállitom. 

Naponként mindig frissen sütve, 1 darab 5 és 10 krajczár. 
A kenyér kitünő minőségü előállitására, e czélra külön örlő gépet hozattam 

) külföldről és csakis a legjobb tiszta buza használtatik fel; elkészítését Dr. Velits 

Simon helyi orvos ur jóváhagyása szerint eszközlöm. - Kizárólagos főraktár : 

HIRSCHFELD SÁNDOR 
füszer- és csemege-kereskedésében, Főtér, Plébánia-palota. 

) A n. é. közönség pártfogását kérve, kiváló tisztelettel D 

BIEDERMANN FERENCZ, 
677. (2-2) finom fehér sütödéje Hid-utcza. 

v.. 

)
 

a Uj Asphalt-üzlet. 
Mindennemü asphaltirozást a hoz- 

zá való beton munkákkal együtt, különösen ; 

nedves lakások szárazzá tételét a jóság és 
tartósságért való teljes jótállás mellett, a 

legolcsóbb árban elvállal 

Aszpisz Samu, 
659. (5-10) Kolozsvártt, belközép-utcza 30. szám. 

........................ 

e75. (26) van megbizva. 

gogoooogoos9 sézeesev0e0ó 

NEVELŐ- és TANINTEZET 
Rákos-Palotán. 

* 
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Intézetem, mely tulajdon nagy árnyas angol parkomban 

fekszik, áll 4 elemi-, 8 reál- és 8 gymnasiumi osztályból. 
Egészséges fekvésénél fogva a gyönge testalkatu gyer- 

mekeknek is különösen ajánlható. 
A tanitás az állami tantervek szerint történik. 
A felszerelés minden tekintetben teljes 
A test edzésére nagy gond fordittatik; a testgya- „

 

korló tér minden eszközzel el van látva. Katonai rend- 
és fegyvergyakorlatok. 

ló és erős táplálék. Kitünő viz. A dijak a gyermekek 
korához képest havonkint 35-50 frt. 

Az 1887-88-iki (11-ik) tanév 1887. évi szeptember 
hó 5-én kezdődik. Flőjegyeztetni bármikor lehet. 

Bővebb felvilágositással és Ismertető8-vel (prog- 

rammal) szivesen szolgálok. 
Rákos-Palota, Budapest mellett, posta- és vasuti ál- 

lomás. 
omás) Dr. SZABÓ ALAJOS, 

királyi tanácsos, Ferencz József rend lovagja, a ne- 
velő intézet igazgató- -tulajdonosa. 

e 

o0000000000000000000000000 

A kolozs-monostori gazdasági tanintézet e 

sajt-terményeinek eladásával é 
ez idényre egyedul 

ELLENZEK (686.) 

Margitszigeti gyógy-fürdő. 
Budapest főváros közvetlen közelében. 

350 R. meleg artézi forrás, porczellán-, márvány-, kád- és kőfürdők znhany -ké- 

szűlékkel, nagyszerü kert, 300 teljes kényelemmel berendezett szoba, társalgási terem, 

kül- és belföldi lapok, telefon, távirda összeköttetéssel, naponta zene. 

Kóralakok, melyek ellen a margitszigeti hévviz kedvező eredménynyel hasz- 

páltatott : 
Köszvény, az izületek, izmok, csonthártya, ideghűvely, idült csúz. A csúz, kösz- 

vény, erőművi behatások, typhus után fellépő hüdések, zsábák, csontbántalmakat, csont- 

szút, izületi bajokat és külsértéseket követő elváltozások. Fájdalmas hegek, merevesség, 

hűdés, bőrbántalmak, vizelési nehézségek, méh- és hüvely- bántalmak. Még arra is figyel- 

meztetjük a t. cz. közönséget. hogy a szigeten villamos fürdők Dr. Barda legujabb 

rendszere szerint rendeztettek be, melyek a köszvényes, csúzos és ideges bántalmak, 

valamint a hüdések és az ischiásnál a fürdészetben igen hathatós segéd gyógyeszközt 

képez. A hévviz belsőleg eredménynyel használtatott : idült gyomorhurutnál és alhasi 

pangásoknál. A szigeten van gyógyszertár, ellátva miadennemü ásványvizzel. Rendelö 

orvos: dr. Verzár. 
Bérleteknél ugy a fürdő., mint a menetjegyek együttes váltásánál árleengedés. 

A szigeten lakó türdővendégek a fürdő-használatnál és a menetjegyeknél előny- 

ben részesülnek. A fővárossal óránkint kétszer közlekedés. ' 

A fürdő-idény tartama május hó 1-től, október hó elejéig. 

Augusztus 20-ától kezdve a lakások reudes áraiból 209]. engedély. ) 

A lakások megrendelése: a szígeten a felügyelőségi irodában. 

BUDAPEST. 680. (1-4) A MARGITSZIGETI FELÜGYELŐSÉG. 

Országos általános kiallitás Budapesten 1888 

Elii í - yáé 
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férfi-ruha készitő 
KOLOZSVÁRTT, 

belközép-utcza 3-ik szám, „Kisegitő pénztár" épület alatt. 

Tisztelettel értesitem a nagyérdemü helybeli és vidéki vásárlói- 

mat, hogy a 

tavaszi és nyári idényre 
személyesen vásárolt 

- BEI- ÉSs UI.OIDI - 

valamint 

BRASSÓ és SZEBENI 
öltözékeknek való 

FINVO SsSZÖVIETE 
nagy választékban megérkeztek. 

A n. é. közönség becses pártfogását kéri 

612. (182) TURÓCZI LAJoS. 

Nagy kiállitási érem versenyképes és kitünő 

pipereszappanok és illatszerekér 
A világ legjobb a 

arcz- és kézfinomitó szappan 
a Dr. GEBHARDT egyet. tanár-féle javitott zamatos gyégytani 

NÖVÉNY-SZAPPAN, 
darabja GS kr. 

eltávolit minden bőrküteget, folytonos használatnál viruló és Mut 
inezékt kölcsönöz. 
ler J. L. illatszer- és pipereszappan-gyáros által k 

Bizonyitvány. .. NÖVENY-SZÁPPAN matos gyógytani 
helyes összeállításánal fogva az eddígi pipereszappanokat tetentesen felülmulja, az a 
és kézbőrre kitünő hatást gyakorol, miért is ezen gyártmányt, mint a legjobb are 
kézápoló szappant ajánlhatom. Dr. GEBHARDT LAS 

Budapesten, 1887. január hó 10-én. egyetemi tanár 

Müller J. L.-féle glyecerin rózsa-szappan, 
a legkitünőbb glycerin-szappan, legfinomabb rózsailiattal, darabja 35 .. 

Müller J. L.-féle valódi tojás-olaj-szappal 
különösen jótékonyan hat a bőrre, simitja és felfrissiti azt, drbja 20 k. 

Müller J. L.-féle salyeil-szájviz, 
az egyedüli szájviz, mely folytonos használatnál a fogak romlását megóvja, Ir 

40 és 80 krajczár. 

Müller J. L.-féle salyeil-fogpor, 
salycil- szájvizzel használva, nemcsak hogy a fogakat hófehérré teszi, de egysze smini 

a már létező fogbetegségek továbbterjedését ís megóvja, doboz 60 kr, m 

Müller J. L.-féle Vaselin Gold-Créme 
bámulatos hatásu arczfinomitó szer, üvegje 50 kr. és 80 kr. 

Ixia Lys, Rouguet Elegant, Mimosa, Kariln 
a legfinomabb és legkedveltebb illatszerek, üvegje 1 frt 50 kr 

Müller J. L.-féle Brillantine, 
kiváló hatással bir a haj-, szakál- és bajusz fényének és lágyságának előid 

azoknök kihullását és törékenységét megóvja, üvegje 60 kr. és I ft 

M Ü L L E R J. L iatszer: és pipereszau 
GYÁROSYÍI 

BUDÁPEST, a...... 
(4-x) KOLOZSVÁRTT RAPJTÓ: 

TISCHLER V. üzletében. 

szappanok és porok, legfinomabb Hölgyporok, Eszéki szappan, sSpitzer-féle arczke- 

toilette pipere tárgyak dus választékban. 

x
X
X
X
X
X
X
X
X
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Nyumai t Magyary Mihály yansto Magyary Mihály könyvnyomdájában Kelezvértt. belközép uteza 38. sz. 

BErönner-féle pecsétviz! 
(de nem Bensin, annál sokkal kitünőbb.) 

990. TISCHLER V. 6-9 
illatszer, toilette pipere üzletében Kolozsvártt, belmo- 

nostor-utcza 2. szám. 

A Brönner-féle pecséttisztitó szer viztisztaságu folyadék, mely minden ház- 

nál nélkülözhetetlen és fotulajdonsága abban áll, hogy zsirt vagy bármely zsiradékot 

felold, a nélkül, hogy legkisebb utómaradványt vagy kellemetlen szagot hagyna, 

sőt azon szövet, melyből a pecsét eltávolittatott, annak valódi szine, ruganyossága 

évek multával is megmarad és nem leend a zsirfoltos helyen sem Keménység, sem 

szinváltozás, sem zsirfolt. 

Ezen Brönner-féle pecséttisztitó minden kellemetlenség nélkül a legkönnyeb- 

ben alkalmazható zsir, ételnemek, olaj, vaj, fagygyu. fagygyan 

(Stearin), viasz, pecsétviasz, fenyőtaváladék, szurok, kátrány, 

kocsikenőcs, olajfesték, hajkenös, valamint fej- és kézpisz- 

kot eltávolit és minden szöveteket, u. m.: vászon, gyapot, gyapju, bár- 

sony és selymet, kesztyük, karpitozot tfalak, rajzok, köny- 

vek, értékes papirosok, fénymázolt (Politurozott) butorok, fü 

sük és minden bőrnemekre egyetlen kitünő alkalmas pecséttisztitó szer. 

Kis üveg 20 kr., nagy üveg ára 45 kr. 

m Erdélyi részben kizárólagos főraktár! a 

Ajánlom továbbá leghiresebb gyárosok és orvosok készitményeit, hazai, fran- 

czia, angol, német illatszerek és toilette pipere szappanok, száj és fogvizek, fog- 

nőcsök és mosdók, haj és arczfestékek, hajnövesztők, haj, fog, köröm, ruha, kalap 

és bajuszkefék, kézi, utazó és zsebtükrök, szivacsok és sok elő nem sorolható 

Posta rendelményeket gyorsan és pontosan teljesítek. v. 

BOÉR SANDOR 

e 
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23 év óta fennálló nagy varrógép raktárába 

Kolozsvártt, Főtér 7. szám. 
Vásárolhatni legjutányosabban, részletfizetésre is a gépek villa, 

ságát tanusitó eredeti hizonyitványnyal ellétott ,Howe" e 
„Wheeler és Wilson', ylinde Elastic" s Vszlor 

Erdélyben egyedül csakis raktárában találhatókal 

ujabb „Phönix' varrógépek, 

melyek ugy családi használatra, valamint iparos czélokra mla 
eddigi gépeket fölülmulnak, valamint uj találmányu Kaysor.1 

gomblyukvarró készülékkel ellátott magaskaru „Singer" varrójó 
(a varrógép ipar terén a legtökéletesebb haladás), melyhet it 
natra mellékelhető : 

lyukbeszövő és monogrammhimzó készület 
Ezen varrógép nemcsak hogy az összes eddíg feltalált és tökéletesitett 

rógépeket a rendes varrás minden nemében messze tulhaladja, hanem az olyi u 

és hosszadalmas kézi munkát igénylő gomblyukakat is bámulatos csinnal é 

sasággal (egy órában 50-nél többet) kiköti 

csak BOÉR SÁNDOR tat 
Varrógép raktárával kapcsolatos igazitási mi 

helyében tanult gépészt, s azért képes megrongilt 
gépeket is jótállás mellett ismét tökéletes j6 ili 
jutányos áron helyreállitani 

mm e 
608. (4 7 

650. (3-x) 

Hatóságilag engedélyezett végkiárusitása czégmegszüntetése következtében 
nar az 18560. év óta fennálló 

CS AP Ó SÁNDOR-féle üzletnek 
esD 

Folytonosan nagy választékban kaphatók: 

háztartási czikkek, asztali kések, kanalak, China- és Alpacca-ezüst asztali készletek, zseb- 

kések, ollók, czélszerű dugó huzók, üveg dugaszolók, kávéfőző- és őrlőgépek, bőr, vászon 

és fa uti-ládák, ruha-, haj-, fog- és körömkefék. 

Mindennemü franczia, angol szappanok és illatszerek. Férfi- és fiukalapok, férfi mgeb 

nyakkendők. Vadász- és lovagló készletek. Lefoueheaux és Lancaster fegyverek, Revolverek, 

szobafegyverek és pisztolyok, Thonet-féle hajtott faszékek, Feutellek, mindenféle vasbutorok, 

Diszmű-áruk, bronce, bőr és fából, Tula-ezüst dohánytárezák, óralánczok, inggottd 

nyakkendő-tűk, női melltűk és fülbevalók, kar- és nyakékek. 

A rendes határozott árakból, melyek az üzlet alapitásától kezdve számmal és nem betükkel vannak jelezve 

m 15h-tól 50-ig engedmény. e 
vIDÉKI MEGRENDELÉSEK PONTOSAN TELJESITTETNEK 

Aok kokakok oko koaokokook 
Teljes tisztelettel cSAPÓ SÁNDO! 
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